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LOS JURADOS
Concurso Oficial
Massimo Bray - Presidente del Jurado
Massimo Bray nació en Lecce, estudió en Florencia y actualmente vive en Roma. En 1991 empieza a trabajar como redactor de la sección de Historia moderna de la Piccola Treccani en el Istituto della Enciclopedia Italiana, fundado por Giovanni Treccani. En 1994 pasa a ser director editorial del Instituto. También es autor de un blog dedicado a la experiencia de la cultura publicado en la edición italiana del Huffington Post. Dirigió el consejo de administración de la Fundación “La Notte della Taranta”, que organiza el más grande festival en Europa de música popular. En las elecciones generales de 2013 fue elegido diputado por el PD (Partido Demócrata) y el 28 de abril de 2018 fue designado Ministro de Bienes, Actividades Culturales y Turismo durante el mandato del presidente Enrico Letta. En marzo de 2015 renunció como diputado y volvió a trabajar para Treccani como director general.

Al ser presidente de la Fondazione per il libro, la musica e la cultura, se ocupó de las ediciones de 2017 y 2018 del Salón del Libro de Turín. En 2019 publicó el ensayo Alla voce Cultura. Diario sospeso della mia esperienza di Ministro.

Luigi Cuciniello
Nació en Génova, donde se licenció en Literatura, trabajó como periodista profesional en Milán en las principales revistas de cine italianas, incluyendo la mensual Ciak y el semanario Film Tv, primero como crítico y luego como editor jefe. De 1991 a 1993 fue director editorial adjunto y jefe de relaciones exteriores de la editorial Marietti de Génova. De 1999 a 2001, en Roma, trabajó como Director de Comunicación y Distribución de Key Films, una empresa que distribuía en Italia las obras de algunos de los principales autores del cine internacional y coprodujo la ópera prima de Paolo Sorrentino. Desde 1995 a 2018 dirigió un circuito de salas de estrenos en Génova. De 2001 a 2018 fue el Director Organizativo de la Mostra Internacional de Arte Cinematográfica de Venecia, de la cual, a partir de 2012, dirigió también el Sector Danza Música y Teatro. De 2003 a 2007 enseñó Economía y Gestión del Entretenimiento en la Universidad de Udine y Gorizia. De 2014 a 2017 fue Presidente Nacional de la ANEC y Vicepresidente de AGIS. 

Manuel Basoalto
Director de Cine y Guionista. En 2015 recibió dos Premios Pedro Sienna "a lo mejor de la industria del Cine Chileno" con su film Neruda Fugitivo. El mismo año el Primer Premio como mejor film de largometraje en el Festival Cine del Mar en Montevideo. En 2005 el Premio a Mejor Dirección por Fulgor y Muerte de Joaquín Murieta en el Festival del Cine Latino Americano de Trieste, Italia. En 1989 recibió el Premio Periodístico Emisión por su film documental Los Cartoneros, junto a un reconocimiento del Colegio de Periodistas de Chile, por su defensa de los Derechos Humanos desde el Cine. Participó en la entrega de la distinción el Premio Nobel de Literatura a Gabriel García Márquez. En su carrera ha realizado más de 40 producciones, documentales, films experimentales, de largometraje y series de televisión. En su obra se destacan films sobre pintores y escritores chilenos y extranjeros como La Casa de la Mirada (2002) sobre el artista Roberto Sebastián Matta, 

con textos del escritor mexicano Octavio Paz. Desde 2015 ha sido jurado para los premios Pedro Sienna y para la selección de los films que representarán a Chile en el Premio Oscar a la mejor película extranjera y en los Premios Goya. Fue del equipo fundador de la revista chilena de crítica cinematográfica Enfoque.

Enric Bou
Enric Bou es profesor titular de Estudios Ibéricos en la Universidad Ca' Foscari de Venecia. Ha enseñado en Francia, España y Estados Unidos. Sus intereses de investigación, siempre en una perspectiva comparativa, cubren una amplia gama de aspectos del siglo XX y de la literatura española y catalana, incluyendo la poesía, la autobiografía, la relación entre el arte y la literatura, la ciudad y la literatura, y el cine. Fue presidente de la North American Catalan Society (2007-'10) y de la Asociación Italiana de Estudios Catalanes (2015-'18). Ha sido director de la Catalan Review y actualmente es director de Rassegna Iberistica.

Jurado Contemporánea
Alberto García Ferrer
Graduado en Dirección de Cine en la Universidad Nacional de La Plata, Argentina, y en Ciencias de la Información en la Universidad Complutense de Madrid. Ya Secretario General de la Asociación de Televisión Educativa y Cultural Iberoamericana (ATEI) y del Programa de las Cumbres Iberoamericanas TEIb. Ya Director General de la Escuela Internacional de Cine y TV de San Antonio de los Baños en Cuba. Fue Director de Programas y Proyectos Audiovisuales del Instituto de Cooperación Iberoamericana (AECID) en Madrid. Ya productor delegado de series de televisión, Los cuentos de Borges  y Mundo sin fronteras, y director y guionista de Sin subtítulos para Antena 3 Internacional (España). Fue profesor de Comunicación y Educación en la Facultad de Ciencias de la Comunicación de la Universidad Autónoma de Barcelona, creador y Director del Máster de Industrias Audiovisuales en el Espacio Iberoamericano de la Universidad Internacional de Andalucía y Profesor Asociado de la Facultad de Ciencias de la Información de la Universidad Complutense de Madrid.

Javier Espada
Javier Espada nació en Calanda, Aragón, la misma ciudad natal de Luis Buñuel. Diseñó los contenidos de la exposición permanente del Centro Buñuel de Calanda (CBC), un museo dedicado al cineasta aragonés Luis Buñuel, centro que ha dirigido desde su creación en el 2000 hasta el 2016. Ha comisariado múltiples exposiciones relacionadas con Buñuel y el cine en España y en el mundo. Ha creado el Festival Internacional de Cine concebido como un homenaje cinematográfico a Luis Buñuel en su tierra natal y lo ha dirigido durante 10 ediciones. Entre las obras que ha dirigido en 13 años de carrera como director de cine destacan Tras Nazarín, Buñuel, un Cineasta Surrealista e El Último Guión. Buñuel en la Memoria.

Bernardo Arellano
Bernardo Arellano, su ópera prima Entre la Noche y el Día participa en competición en los festivales de San Sebastián, Tokio, Amiens, Varsovia, Guadalajara, Trieste, Vancouver entre otros y recibe 12 premios entre los cuales destacan el Premio Cine en Construcción de la Industria en el 

Festival de Cine de San Sebastián, Mejor Director y Premio Especial del Jurado en el Festival del Cinema Latino Americano di Trieste, Mejor Guión en la Mostra de Lleida Catalunya, Premio SIGNIS en el Festival Internacional de Cine de Amiens, Mejor Película Mexicana en el Festival de Cine de Guanajuato y en el Festival de Cine de Monterrey. Su segundo largometraje El Comienzo del Tiempo se estrena en la Competencia Oficial del Festival Internacional de Cine de Beijing consiguiendo el premio a Mejor Película, también obtuvo el premio a Mejor Largometraje Latinoamericano en el festival de Málaga, así como el premio a mejor Director y el premio del Jurado en el Festival de Ourense, y se presenta en festivales como: Seoul International Drama Awards, Edinburgo, Montreal, Morelia, Brasilia, Cinequest, La Habana. Su tercer largometraje El Paraíso de la Serpiente fue estrenado en la Selección Oficial del Festival de Cine de Beijing, Mostra de São Paulo, Morelia, Les Rimbaud du Cinema y continúa su recorrido por el Festival del Cinema Ibero-Latino Americano de Trieste en 2021. Su cuarto largometraje Fuego Negro fue producido por Netflix Originals y recientemente estrenado a nivel mundial.

Eduardo Flores
Eduardo se graduó en 1995 en la prestigiosa escuela de cine de Londres (The London Film School) donde obtuvo una distinción especial en cinematografía. Actualmente se desempeña como Director de Fotografía y como Realizador de Cine y Tv. Eduardo ha trabajado en más de 30 largometrajes y documentales y en cerca de 300 comerciales de Tv y videos musicales. Ha sido colaborador de producciones internacionales como Spectre 007 (James Bond), Gloria de Catherine Hardwicke, The Romanoffs del director Matthew Wainer, Zero zero zero de Stefano Sollima, The Legend of Zorro con Antonio Banderas y Catherine Zeta-Jones, Flat Dog del director Tobe Hooper, Collateral Damage con Arnold Schwarzenegger y de Amores Perros y Babel del multipremiado director Mexicano Alejandro González Iñárritu. En el ámbito del cine documental, Eduardo colabora frecuentemente con prestigiosos sellos televisivos como Discovery Channel y National Geographic Channel destacando su reciente trabajo Misterios del inframundo: Teotihuacán que ganó 6 premios Pantalla de Cristal Telemundo. Es director y socio fundador de la compañía productora Odessa Films & Tv México. Lo representa la agencia de talento The Mirish Agency en Los Angeles, California.

Jurado Cine y Literatura 
Federica Rocco - Coordinadora
Profesora Asociada de Lengua y Literaturas Hispano-americanas en la Universidad de Udine. Las relaciones entre literatura y cine forman parte de su investigación y producción científica. Utiliza las producciones audiovisuales para la didáctica, y organizó también seminarios temáticos, como: Los hijos de los desaparecidos argentinos: representación literaria y cinematográfica de las consecuencias del Terrorismo de Estado, Dictaduras y cine, Migración, diáspora, exilio: los viajes de ida y vuelta entre Europa y América, La mujer en el cine latinoamericano, Lope de Aguirre: de las Crónicas de la Conquista a la novela y el cine del Noveciento.

Helena Lozano - Coordinadora
Licenciada en Disciplinas de las Artes, de la Música y del Espectáculo en la Università di Bologna, es profesora de Lengua española y Traducción en la Universidad de Trieste. Conjuga la docencia con la traducción, sobre todo de novelas y ensayos de Umberto Eco. Caben destacar sus 

traducciones de La isla del día de antes, Baudolino, La misteriosa llama de la reina Loana, El cementerio de Praga, Número Cero, Kant y el ornitorrinco, o Decir casi lo mismo. Ha sido galardonada con el Premio Nacional de Traducción de la República Italiana en 2006.

David Schidlowsky
David Schidlowsky estudió literatura latinoamericana y teatro en la Universidad Libre de Berlín, Alemania. Se doctoró en 1999. Es profesor y estudioso en literatura, conocido sobre todo en América Latina y los EEUU por su extensa biografía del poeta chileno Pablo Neruda, publicada en Chile en el 2008: Las furias y las penas. Pablo Neruda y su tiempo. A su vez ha dirigido diversos documentales sobre escritores y eventos musicales realizados en Berlín. Entre 2015 y 2018 realizó un documental sobre la situación actual del idioma Ladino titulado Búshkida: En búsqueda del idioma judeo español, que fue presentada en el XXXV Festival de Cine Latino Americano en el 2020 en Trieste.

Alex Quiroga
Alex Quiroga es director, guionista y productor. Nació en Argentina y desde hace años vive en España. Funda su productora, Alex Media Group PC y es el primer director que realiza largometraje de ficción sobre los atentados de Madrid (Ilusiones rotas 11m). Entre su filmografía podemos encontrar Sucedió en España (su ópera prima) y A nuestros héroes (su última obra). En 2015 la Asociación Europea de Economía y Competitividad le otorga la Medalla Europea de Oro al Mérito en el Trabajo, en reconocimiento a su trayectoria profesional y su aportación a la Industria Cinematográfica y Audiovisual en España.

Carolina Espinoza Cartes
Chilena, Doctora en Antropología Social y Cultural por la UNED (España), Periodista Licenciada en Comunicación Social por la Universidad de Concepción (Chile), Master en Información Económica de la Universidad Complutense de Madrid, Master en Nuevas Tecnologías de la Universidad de Salamanca y Master en Antropología Social en la UNED. Actualmente realiza docencia como colaboradora externa en asignaturas de memoria histórica para el departamento de Antropología de la Universidad Nacional de Educación a Distancia, UNED. Preside la asociación cultural Meninas Cartoneras y de su autoría son los documentales La alegría de los otros (2009); El tren popular de la cultura (2015) y La operación más noble (2021). Reside en España desde el año 2000 donde ha trabajado en la Televisión Educativa Iberoamericana, ATEI; en la Organización Iberoamericana de Juventud, OIJ y en el Centro Superior de Enseñanza Virtual de la UNED, CSEV, entre otros trabajos.

Elena Liverani
Elena Liverani es hispanista, consiguió un doctorado en Hispanismo en la Universidad de Bolonia y ganó una beca postdoc en la Universidad de Milán. Desde 2001 hasta 2017 fue profesora asociada de Lenguas y Traducción Española en la Universidad de Trento y ahora coordina el currículum del máster en Traducción especializada en la IULM de Milán. Se ocupó de teatro romántico, ficción barroca y lenguas relacionadas con el turísmo. Actualmente sus estudios se enfocan en fraseología, lexicografía, traducción editorial y audiovisual. Durante dos mandatos ha sido miembro de la dirección de la Asociación de Hispanistas Italianos (AISPI). La enseñanza y la investigación se combinan con la actividad de traductora, por eso en 2019 ganó el Premio especial por la traducción 

del Ministerio italiano de Bienes y Actividades Culturales. Tradujo una treintena de novelas escritas por españoles e hispanoamericanos, entre ellos Antonio Muñoz Molina, Julio Llamazares, Alberto Manguel, Enrique Vila-Matas y Juan Gabriel Vázquez. Desde 1998 es la voz italiana de Isabel Allende.

Mariachiara Russo
Profesora titular de Lengua y Traducción Española e intérprete de conferencias autónoma. Actualmente es subdirectora del Departamento de Interpretariado y Traducción de la Universidad de Bolonia, campus de Forlì. Es licenciada en Interpretación de Conferencias por la SSLMIT de la Universidad de Trieste, donde impartió clases de 1993 a 2001. En 2001 se trasladó a la Universidad de Bolonia, donde enseña Interpretación del español al italiano y Teoría de la Interpretación y ha dirigido el Máster en Interpretación hasta el 2021. Ha coordinado el proyecto EPIC (European Parliament Interpreting Corpus) y ha participado en el proyecto europeo SHIFT in Orality - Shaping the Interpreters of the Future and of Today, sobre la interpretación a distancia. La interpretación simultánea de las películas y su recepción es una de las áreas de investigación.



